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In antwoord op mijn vraag om uitleg van 25 april 2006 betreffende de taal van de bestemmingsaanduiding van de autobussen van De Lijn in de Brusselse Rand antwoordde de minister dat het aanwenden van een automatisch systeem op basis van GPS een oplossing vormt, maar op korte termijn technisch niet haalbaar was. Daarom werd gezocht naar een handmatig systeem, door de chauffeur te bedienen, doch zonder dat de dienstverlening aan de klanten noch de algemene veiligheid in het gedrang zouden komen. De technische ontwikkeling hiervoor was gebeurd zodat de installatie binnenkort kon aanvangen.

Aldus zouden de bussen op ritten naar het Brusselse Hoofdstedelijke gewest tweetalige of alternerende opschriften dragen wanneer zij zich bevinden op het grondgebied van het Brusselse Hoofdstedelijke gewest en de randgemeenten, en zouden zij uitsluitend Nederlandstalige opschriften dragen wanneer zij zich bevinden op het grondgebied van de homogene Nederlandstalige gemeenten. Op ritten van het Brusselse Hoofdstedelijke gewest naar Vlaanderen behoudt De Lijn haar bestaande werkwijze om reeds bij vertrek de Nederlandse naam van de eindbestemming zoals Leuven, Halle, Aalst, … te gebruiken.

Aangezien de nodige materialen dienden besteld te worden, dit werk door gespecialiseerde technici diende uitgevoerd te worden, de programmatie van de elektronische filmen diende te gebeuren, dit terwijl alle bussen dagelijks in dienst moesten blijven, verwachtte De Lijn dat in de loop van augustus 2006 de eerste aanpassingen effectief zichtbaar zullen zijn.

1. Zijn de beloofde aanpassingen intussen uitgevoerd?

2. Over hoeveel bussen gaat het?

3. Wat is de totale kostprijs?

